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Viešojo pirkimo komisija teikia atsakymą į gautą klausimą
Klausimas. Perkančioji organizacija nurodė sekančiai:
2a pirkimo dalis, punktas 9 (1.8) Ženklinamas CE ženklu:
Su pasiūlymu turi būti pateikta galiojanti ES atitikties deklaracija originalo kalba su patvirtintu vertimu į lietuvių kalbą.
Remaintis galiojančiais LTSA reikalavimais laivų registracijai, bei pateikiamų dokumentų apimtimi, CE sertifikato vertimas registracijoje nereikalaujamas, bei nėra vertinamas. Atitinkamai Lietuvos aukščiausias teismas , vykdant viešuosius pirkimus, yra pateikęs išaiškinimą dėl vertimų, įvardindamas juos pertekliniais, kas mažina konkurenciją, bei didina pasiūlymų teikimo savikaina bei kaštus. Nebūtini vertimai laikytini pertekliniu reikalavimu, mažinančiu konkurenciją.

Jūsų pirkimo atvėju, CE Europinio sertifikato vertimas registracijos metu nereikalingas, todėl kyla klausimus, kaip minimas vertimas būtų naudojamas. Pirkėjas, būddamas profesionali įmonė, bei turėdamas paruoštus bei užsienio kalbą valdančius specialistus, turėtų suprasti CE sertifikato originalią kalbą (Anglų) kas yra oficiali Europos Sąjungos kalba. Tik vieno dokumento vertimo reikalavimas, kada nėra reikalaujama išversti kitų dokumentų originalo kalbos, skamba kaip perteklinis riekalavimas.
Prašymas pakeisti minimą reikalavimą.“ (klausimo tekstas neredaguotas).

Atsakymas. Pirkimo dokumentuose nėra numatyta, kad CE sertifikatas turi būti pateikiamas valties registracijos metu. Registracijos procedūros vykdomos teisės aktų nustatyta tvarka. CE sertifikatas perkančiajai organizacijai turi būti pateiktas su pasiūlymu, kaip atitiktį reikalavimui pagrindžiantis dokumentas. Taip kaip numatyta pirkimo dokumentų bendrųjų sąlygų (1 PAGD PD BS) 9.7. punkte „Pasiūlymas, kiti dokumentai ir korespondencija pateikiama lietuvių kalba, nebent SS nurodyta kitaip. Pateikus dokumentą kita kalba nei reikalaujama, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių ar kitą SS nurodytą kalbą, kuria gali būti pateikiamas pasiūlymas. Vertimas privalo būti patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu arba vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu [jei turi].“ , sertifikatas  kaip ir kiti su pasiūlymu pateikiami dokumentai, turi būti pateiktas su vertimu. Skelbime apie pirkimą nurodyta, kad naudojama oficiali kalba „lietuvių kalba“.
